
Benutzerhandbuch

Xunsheng



contents

目录

Product Description

产品特征

Packaging List Product Features 

包装内容

产品简述

Instruction

使用说明

Specifications

FAQ

Warranty

参数表格

质保说明

安全信息

After sales 

常见问题

Safety Information

售后说明

Contact Us

联系我们

01

19

11

29

14

32

06

24

06

24

12

30

15

32

06

24

14

32

15

33

06

24

08

27

08

26

10

28

Accsoon CoMo

认识产品

First use

使用

Volume control

声音调整

Indicator status and voice prompt

耳机状态与提示音



1

I. Was ist im Paket enthalten:

Xunsheng (1-in-8) Packung enthält:

Ladegerät ×2

Einzelne 
Kopfhörertasche ×9

Batterie ×18

Slave-Kopfhörer ×8

Benutzerhandbuch ＋

Garantiekarte ×1

Aufbewahrungsbox ×1

Batterie-
Aufbewahrungsbox ×3

Mikrofon-
Schwamm-Etui ×9

Schwammhülle für 
Kopfhörer ×9

Austauschbare 
Ohrmuscheln ×2 

Packungen

Master-Kopfhörer ×1
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Ladegerät ×2

Einzelne 
Kopfhörertasche ×7

Batterie ×14

Slave-Kopfhörer × 6

Benutzerhandbuch ＋

Garantiekarte ×1

Aufbewahrungsbox ×1

Batterie-
Aufbewahrungsbox ×3

Mikrofon-
Schwamm-Etui ×7

Schwammhülle für 
Kopfhörer ×7

Austauschbare Ohrmuscheln 
×2 Packungen

Ladegerät ×1

Einzelne 
Kopfhörertasche ×5

Batterie ×10

Slave-Kopfhörer ×4

Benutzerhandbuch 

Garantiekarte ×1

Aufbewahrung-
Tasche ×1

Batterie-Aufbewahrungsbox 
×2

Mikrofon-
Schwamm-Etui ×5

Schwammhülle für 
Kopfhörer ×5

Austauschbare Ohrmuscheln 
×1Packungen

Xunsheng (1-in-4) Packung enthält:Xunsheng (1-in-6) Packung enthält:

Master-Kopfhörer ×1 Master-Kopfhörer ×1
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Master-Kopfhörer ×1
Kopfhörer ×1

Ladegerät ×1

Einzelne 
Kopfhörertasche ×3

Batterie ×6

Batterie ×2

Slave-Kopfhörer ×2

Benutzerhandbuch ＋

Garantiekarte ×1

Benutzerhandbuch ＋

Garantiekarte ×1

Aufbewahrung-
Tasche ×1

Batterie-Aufbewahrungsbox 
×1

Mikrofon-
Schwamm-Etui ×3

Mikrofon-
Schwamm-Etui ×1

Schwammhülle für 
Kopfhörer ×3

Schwammhülle für 
Kopfhörer ×1

Austauschbare 
Ohrmuscheln ×1 

Packungen

Xunsheng (1-in-2) Paket enthält: Xunsheng (einzeln) ergänzt die Kopfhörer
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Master-Slave-

Kopfhörer-Typenschild

Mikrofon mit 
Geräuschreduzierung

Volume+

Volume- Schalter für
Geräuschreduzierung

Netzschalter

II. Produktbeschreibung

III. Produktmerkmale:

Vielen Dank, dass Sie sich für das kabellose Vollduplex-
Intercom-Kopfhörersystem Zexun MICO2 
entschieden haben 
MICO2 ist ein revolutionäres drahtloses gegensprechsystem 
von zexun, das mit der unterdrückung von 
umgebungsgeräuschen-technologie (ENC) ausgestattet ist. 
MICO2 befreit sich von der abhängigkeit von der 
traditionellen zentralen basisstation und realisiert eine 
vollduplex-kommunikation zwischen dem master-kopfhörer 
und bis zu acht slave-kopfhörer, wodurch die kommunikation 
freier und effizienter wird. Durch das einzigartige 
externe Antennendesign sorgt es für bis zu 10 Stunden klare 
interaktive Audiokommunikation bei einer 
Betrachtungsentfernung von bis zu 400 Metern. Egal, ob es 
sich um Outdoor-Abenteuer oder 
Teamzusammenarbeit handelt, MICO2 ist Ihre stabile und 
zuverlässige Kommunikationslösung.

Antenne Kopplung-Taste

Kopplung-Taste

Flexibler Strohhalm

Licht

Mikrofon

Firmware-
Upgrade-Anschluss

·Stabile und zuverlässige Signalübertragung 
·Vollduplex-Anrufe in Echtzeit
· 400 Meter visuelle Distanz Signalübertragung
·Einsatzbereit, automatische Wiederverbindung
·Unterdrückung von Umgebungsgeräuschen (ENC)
·Es werden bis zu einem Master- und acht Slave-Anrufe unterstützt
·Das linke und rechte Ohr sind mit dem 
·Schalter für Mikrofonanrufhebel
·Master-Slave-Kopfhörer haben eine Akkulaufzeit von 10 Stunden  

IV. Gebrauchsanweisung

Das Typenschild des Master-Kopfhörers ist grün

Das Typenschild des Slave-Kopfhörers ist grau
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Gebrauchen

ON

OFF
Slow green flicker

· Wie in der Abbildung gezeigt, wird das Mikrofon ausgeschaltet, wenn 

sich das Mikrofon innerhalb von ±55° befindet, und die Kontrollleuchte 

leuchtet zu diesem Zeitpunkt durchgehend rot.

·To turn on the microphone, push the microphone boom forward to 

55° the indicator will remain on with a green light.

·Schieben Sie das Mikrofon auf mehr als 55° , das Mikrofon ist 

eingeschaltet und die Kontrollleuchte leuchtet durchgehend grün.

·Wenn der Status gewechselt wird, geben die Kopfhörer einen “Piepton” 

aus Anmerkung Der maximale Drehwinkel des Scharniers beträgt 115°

Wie in der Abbildung gezeigt, 
schalten Sie den Schalter, um 
ihn zu entriegeln, öffnen Sie das 
Batteriefach und bauen Sie den 
Akku ein.

Schritt 1

Schalten Sie den Netzschalter des 
Master-Slave-Kopfhörers auf ON, 
der Kopfhörer ertönt “Power On”, 
wenn der Kopfhörer eingeschaltet 
ist, und die Anzeigeleuchten des 
Master-Slave-Kopfhörers blinken 
langsam grün.

Schritt 2

Schalten Sie die Master-Slave-Kopfhörer-Kopplung-Verbindung ein.

·Die Master- Slave-Kopfhörer sind verbunden, und die aktuellen 

Master- Slave-Kopfhörer werden gekoppelt, wenn sie das Werk 

verlassen.wenn sie das Werk verlassen.
·Der Slave sendet einen Ton mit der Meldung “Verbindung erfolgreich” 

aus, der anzeigt, dass die Master-Slave-Kopfhörer verbunden sind.

Schritt 3

Stummschalten/Anruf

Schritt 4

Sound-Anpassungen

1. Drücken Sie die Tasten "+" und "-" an der Seite 
der Kopfhörer, um die Lautstärke der Kopfhörer 
einzustellen.

2. Die Tasten "+" und "-" an den Kopfhörern 

wirken sich nur auf die Anruflautstärke aus und 

haben keinen Einfluss auf den Mikrofonempfang. 

Wenn Sie den Mikrofonempfang anpassen müssen, 

können Sie den Abstand zwischen Mikrofon und 

Schallquelle direkt einstellen.

3. Es gibt sieben Stufen der Anruflautstärke, die Werkseinstellung ist 

die vierte Stufe, und die Kopfhörer verfügen über eine Speicherfunktion 

zur Lautstärkeregelung.

ENC

4. Wenn das Gerät eingeschaltet ist, aktiviert das System 

standardmäßig die Funktion zur Reduzierung von Anrufgeräuschen, 

und Sie können die Umschalttaste zur Geräuschreduzierung manuell 

drücken, um die Funktion zur Reduzierung von Anrufgeräuschen aus- 

und einzuschalten.
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operieren Licht Ton

Schalten Sie den 

Netzschalter auf 

ON

Nicht verbunden: Das 

grüne Licht blinkt 

langsam Verbunden: 

Das grüne Licht 

leuchtet immer

Power On

Schalten Sie den 

Netzschalter auf 

OFF

Die Kontrollleuchte 

ist aus
Power Off

Heben Sie den 

Strohhalm an: 

Stummschalten 

Legen Sie den 

Strohhalm: normal

Im Mute-Modus 

leuchtet das rote 

Licht immer 

Die 

Anrufstatusanzeige 

leuchtet das grüne 

Licht immer

“Piepton “

Die Verbindung ist 

abgeschlossen

Solide auf (Die Farbe 

folgt dem Zustand 

des Strohhalms)

Die Verbindung ist 

erfolgreich

Entfernt
Das grüne Licht 

blinkt langsam
Entfernt (Nur Slave)

Kopplung
Das grüne Licht 

blinkt kontinuierlich
Kopplung

Die Kopplung ist 

erfolgreich

Solide auf (Die Farbe 

folgt dem Zustand 

des Strohhalms)

Die Kopplung ist 

erfolgreich

Klicken Sie auf die Taste 

“Geräuschreduzierung”, 

um zwischen den 

Schaltern zu wechseln

/

Geräuschreduzierung 

einschalten: 

Geräuschreduzierung auf 

Geräuschreduzierung 

ausschalten: 

Geräuschreduzierung aus

Der Akku weniger als 10 

%

Das rote Licht blinkt 

langsam
Der Akku ist schwach

Status und Ton des Kopfhörers V. Tabelle der Parameter

Funktionalität/

Leistung
Beschreibung

Übertragungsdistanz
Barrierefreie und ablenkungsfreie Umgebung ≥ 

400 Meter

Batteriekapazität 2320mAh (Einzelzelle)

Arbeitszeit

Slave-Kopfhörer Ca. 13 Stunden

Master-Kopfhörer Ca. 10 Stunden (mit 4 Slave-

Kopfhörern)

Master-Kopfhörer Ca. 8 Stunden (mit 8 Slave-

Kopfhörern)
Signal-Rausch-

Verhältnis
>65dB

Mikrofon-Typ Elektret

Abtastrate von 

Anrufen
16KHz/16bit (Unter dem Umstand 1-in-8)

Leergewicht

170g (Einzelner Kopfhörer mit Akku) Schätzen Sie 

das Gewicht und bestätigen Sie es 

nach dem Öffnen des Prototyps

Größe 241.8 x 231.5 x 74.8 mm (Einzelner Kopfhörer)

Betriebstemperatur -15~45° C
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Kopplung (PAIR)
Das grüne Licht 

blinkt

Das Zeitlimit für den Kopplungsstatus beträgt 120 Sekunden, wenn die Kopplung nicht innerhalb des 

Kopplungszeitraums abgeschlossen wird, verlassen die Kopfhörer automatisch den Kopplungsstatus und 

die Anzeigeleuchte wird grün und blinkt langsam. Wenn Sie eine erneute Kopplung durchführen müssen, 

befolgen Sie bitte die Anweisungen im Abschnitt Kopplung, um den Kopplungsvorgang fortzusetzen.

Ein Master-Kopfhörer kann die Kopplung-Informationen von bis zu acht 
Slave-Kopfhörern aufzeichnen. Wenn das Master-Kopfhörer die Kopplung-
Informationen von acht Slave-Kopfhörern aufgezeichnet hat und Sie das 
neue Slave-Kopfhörer mit dem Host koppeln müssen, müssen Sie die 
ursprünglichen Kopplung-Informationen des Master-Kopfhörers löschen und 
dann die Slaves, die Sie nacheinander verwenden möchten, erneut koppeln. 

Master-Maschine Slave-Maschine ×8

VI. Häufig gestellte Fragen

Trennen und Wiederherstellen der Verbindung

Kopplung & Clearing

1. Wenn die Stromversorgung des Master-Kopfhörers ausgeschaltet ist 
oder sich der Slave-Kopfhörer außerhalb des Übertragungsbereichs des 
Master-Kopfhörers befindet, tritt die Trennungsbedingung ein, und die 
Kontrollleuchte des Slave-Kopfhörers blinkt langsam von durchgehend 
grünem zu grünem Licht, und der Kopfhörer sendet eine Aufforderung 
zum Trennen der Verbindung: Entfernt

2.When the remote headsets are disconnected from the host headset, 
you can reconnect the headsets by powering on the host headset 
or put the host and remote headsets back into the communication 
distance, the remote headsets will automatically reconnect to the host 
headset. Remote headsets’ indicator will stay on with green light and 
will play “Connected” voice prompt. 

1. Schalten Sie den Netzschalter des Master-Kopfhörers auf “ON”, um die zu koppelnden Master- und 

Slave-Kopfhörer einzuschalten.

2. Halten Sie die “Kopplung”-Taste des Hauptkopfhörers 3 Sekunden lang gedrückt, der Master-

Kopfhörer wechselt in den Kopplung-Status, die Kontrollleuchte blinkt schnell grün und es ertönt kein 

Aufforderungston.

3. Halten Sie die “Kopplung”-Taste des Slave-Kopfhörers 3 Sekunden lang gedrückt, der Slave-Kopfhörer 

wechselt in den Kopplung-Status, und die Kontrollleuchte blinkt schnell grün und es ertönt ein“Kopplung”-

Aufforderungston.4. If the pairing succeed, remote headsets will play “Pairing success” voice prompt and 

the indicator will show slow green flickers.

4. Der Slave-Kopfhörer sendet einen Aufforderungston “Kopplung erfolgreich” aus, der darauf hinweist, 

dass der Slave-Kopfhörer und der aktuelle Master-Kopfhörer erfolgreich gekoppelt wurden, und die 

Kontrollleuchte des Slave-Kopfhörers blinkt langsam grün.

5. Nachdem die Kopplung der Master- und Slave-Kopfhörer abgeschlossen ist, drücken Sie kurz die 

Kopplung-Taste der Master- und Slave-Kopfhörer, und die Master- und Slave-Kopfhörer verlassen den 

Kopplung-Status.

Anmerkung Wenn Sie Mic02 verwenden müssen, um einen Anruf zu tätigen, stellen Sie bitte 

sicher, dass die aktuellen Kopfhörer entkoppelt sind.

1. Das Master-Kopfhörer ist mit bis zu acht Slave-Kopfhörern gekoppelt. Wenn der aktuelle Master-

Kopfhörer nicht vollständig übereinstimmt, können der Abgleich und der Speicher entsprechend dem 

Kopplungsvorgang abgeschlossen werden, und der neu gekoppelte Slave-Kopfhörer wirkt sich nicht auf 

den Verbindungsstatus des vorherigen Slave-Kopfhörers aus.

2. Das Slave-Kopfhörer kann sich nur die Informationen eines Master-Kopfhörers merken. Wenn Sie 

eine erneute Kopplung durchführen müssen, befolgen Sie bitte die Anweisungen im Abschnitt Kopplung.

guideline to clear the remote headset’s pairing memory and then pair it with the new host headset.

Erinnerungen der Kopplung

Klare Kopplung und erneute Kopplung

Kopplung
Zeitüberschreitung bei der Kopplung

Anmerkung Wenn Sie ein neues Haupt-Kopfhörer gekauft haben, können Sie das aktuelle MICO2-Set 

zuweisen. Die Slave-Kopfhörer können gemäß den Anweisungen im Kopplung-Bereich frei belegt werden, 

und es können mehrere Master-Slave-Kopfhörer-Systeme gleichzeitig in einer Szene verwendet werden.

Anmerkung Nachdem die Master-Maschine die Löschaktion 
abgeschlossen hat, wechselt der Slave sofort nach dem Hochfahren 
in den Warteverbindungsstatus, und die Anzeigeleuchte blinkt langsam 
grün. Zu diesem Zeitpunkt befolgen Sie bitte die Anweisungen im 
Kopplung-Teil, um die Master-Slave-Kopfhörer, die Sie verwenden 
müssen, erneut zu koppeln, und die Kopplung-Informationen werden 
automatisch aktualisiert, nachdem die Verbindung erfolgreich war. 

1. Schalten Sie den Netzschalter des Master-Kopfhörers zum Einschalten auf “ON”, 

und der Anzeigestatus des Master-Kopfhörers ist grün und blinkt langsam. 2. Halten 

Sie gleichzeitig die Lautstärke “+” und die Lautstärke “-” des Master-Kopfhörers 

3 Sekunden lang gedrückt, und die Kontrollleuchte des Master-Kopfhörers blinkt 

abwechselnd rot und grün und er wechselt in den Kopplung-Klarzustand.  

3.Wenn die Kontrollleuchte der Master-Maschine grün leuchtet und langsam blinkt, 

zeigt dies an, dass die Kopplung erfolgreich abgeschlossen wurde.  
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